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6. WORD EXAMPLES IN SOME COMMON WORLD LANGUAGES:

6.7 ENGLISH

(Standard American pronunciation.)

ENGLISH NAVLIPI TRANSCRIPTION
but batt,

call koQl

can koon

cool kouul

dearth dtarth,

fair feer

far faar

goat goutt,

heel hiigl
humidifier hjumidtifaajgr
junk 1anke

link linko

member membqr
pleasure Polezh ar
seems siimz

shoot sh(puutto

spy Spoaag

tank ttoonko

thin th,in

though dh(pou

wheel wiiql (American pronunciation sometimes also hwiigl)
will wil

yes jes
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Mary had a little lamb, her fleece was white as snow. And everywhere that Mary went, the
lamb was sure to go.

MEri hodt a littol lomb, hgr flis wQs waaitto 9s snou. dndt evriiwer dh(pott0 MEri wentt,,

dh,g lomb wQz sh uqr ttou gou.

Jack Sprat could eat no fat, his wife could eat no lean. And so, betwixt them both, they
licked the platter clean.

loko Sporotte koudt iitto nou fotto, hiz waaif koudt iitto no liin. Indt sou, bittowikestto dhq)em
bouth,, dh,&i liketto dh a polottor Kliin.
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6.2 HIND/

NAVLIPI TRANSCRIPTION

andaaz
aadhoaar
imlii

ulluu
eesh,, osh,
0s

Qr, aaur
a~g
nama:
kathoin
kan

karo
khoolnaa
gaanaa
cid.ijaa
choatri
lan
tho.aad.uu
tan

phsal (fal)
1€

sukho

haath,

ENGLISH MEANING

idea, approximation
base, basis
tamarind

owl

enjoyment, relaxation
dew

and

part, element, component
salutations

difficult

particle

do (imperative, command)
to open

to sing

sparrow

umbrella

people; population; public
broom

body

fruit

take (imperative, command)
happiness, contentment

hand
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Some short sentences:

HINDI IN DEWANAAGARI (DEVANAGARI) AND NAVLIPI ALPHABETS

378l FgT fF ggell Mell gAY AT g TATTIY |

Unho~n€& kaahaa ki pehelii golii hamaarii s€naa nahii~ calaa€gii.

AfheT TR EH W gAAT I N §H S MNfoAn  Femedr @i g
STy
IEkin agar ham par hamlaa huaa to ham jaruur golijaa~ calaa€~g€.

T & 38N SHTAT W F Fog QHAd FA T aad ff F81

Saath, hii unho~n€ is sthoaan par €k k€ndrq vwikasit karn€ kii baat bh.ii kahii.
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6.3 MANDARIN

For the Latin transcription of the four tones of Mandarin, a number, from 1 to 4 is used. In the
NAVLIPI transcription, for the four tones, the NAVLIPI tone marks are (in parentheses in green):

1t tone, high and level (|); 2" rising (J ); 3", falling-rising ( [v); 4™, low, falling ( ).

Chinese word | Transliterated into NAVLIPI English
in Chinese Latin (Roman) transcription meaning of
characters script word

NOTE: Numbers are
for tones. E.g.: Xiel
Xied (B
AR Xied Xie4 Ni3 Thank You
Y tth,je - tth,ie [ nii [ v
RuF Ni3 Hao3 nii [u xaao [v Hello
N Da4 Men2 dtwaa [ menJ Gate
A Chil Fan4 Ciil faan r Eat
Z8 Lao3 Hu3 laao [U huu [U Tiger
k= Zi4 Dian3 Zii - dt=aan |'U Dictionary
¥E Ping2 Guo3 pwi~gj guo [U Apple
HEHL Ji4 Suan4 Jil i - suaan [ji Computer
Z Xil Hong2 Shi4 Tomato
TR J tth,ji hQ~g | sh,jii [
KRE Qi4 Chel . Car
thi - ce|
TEJR Gongl Cheng2 Shil . Engineer
go~g| ce~gJ sh¢|||
% Zou3 Lu4 Zou [U luu - Walk
IRV Mai3 Dongl Xil . _ Shopping
maai [u dt°°o~g| th¢||
IKHEF Shui3 Ping2 Zi ) ) . Water bottle
sh,ui [v p°°|~gJ Zii
ﬁjx_\ Li3 Fa4 lii [U faa r Haircut
3 Shul Book
shwuu|
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Chinese word | Transliterated into | NAVLIPI English
in Chinese Latin (Roman) | transcription meaning of
characters script word
M= Gangl Qin2 ) Piano
gaa~g| thwan
L Dian4 Chi2 dtiaan - ciiJ Battery
KE7 Chang2 Deng4 Zi caa~gJ dtwe~g [ Zii Bench
2 Shal Yu2 ) Shark
shq,aa| JU_I
ianl Bi3 Pencil
e © th,jaant beii | w
Eli‘ Bai2 Yun2 b°°aaiJ junJ Cloud
A Btk Ban4 Dao3 Ti3 beaan [~ dt~aao Semiconductor
tteoii [ o
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Written Chinese:

WA —RDER MG -HFTANE, TREWIIME, FE82MER.

Latin Transliteration of above Written Chinese in Mandarin (tone marks as

numbers):

Ma3 Li4 You3 Yil Zhil Xiao3 Yang2 Gaol, Tal You3 Yil Shenl Xue3 Bai2 De Mao2, Wu2
Lun4 Ma3 Li4 Dao4 Na3 Li3, Yang2 Gaol Zong3 Shi4 Genl Zhe Pao3.

NAVLIPI Transcription (tone marks in green):

[ Recap of tone marks: 1% tone, high and level (|); 2, rising (| ); 3", falling-rising ( | w); 4",
low, falling ( r). ]

maa [ v i r jou [« jil zh, il tth(piaao[u jaa~g| gaao| twaa jou[w jil sh,en|

tthwue[u booaaiJ dtoe maaoJ wuu lun - maa[u Iii[u dtwaao - naa[u Iii[v, jaa~gJ

gaao| zo~g| v sh,ii - gen| zhee bwaao [ v

English Translation:

Mary had a little lamb, her fleece was white as snow. And everywhere that Mary went, the lamb
was sure to go.
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6.4 SPANISH (STANDARD CASTELLANO PRONUNCIATION)

(NOTE: It will be noticed that, because Spanish is written most phonetically and closest to the
original Latin phonetic transcription, the difference between the Latin and NAVLIPI
transcriptions is the smallest among European languages!)

SPANISH
alié

aqui
capos
celebracion
como
chapo
desarrollo
economia
e

ella

esta
grupo
hago

hijo

Juan

los

lucha
melodias
noche
pais

pero
perro
que
salud

sin

soy
vestido

y

NAVLIPI TRANSCRIPTION

aalio’
aakii’

kaapos

s€l€brraasio’n

komo
caapo
d€saarrojo
€konomii’jaa
el

€jaa
estaa’
grupo
aago

iiho

Huaan

los

lucaa
melodii’aas
noce
paaii’s
pErro
perrro

ke

saluud

sin

soi

vestido

ENGLISH MEANING

ally

here
bonnets, hoods
celebration
how

short person; dwarf
development
economy

he

she

is

group

(1) make
son

John

the (plural)
dispute
melodies
night
country

but

dog

that

health
without

() am

dress

and
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Los cientificos han intentado, durante cuatro siglos, entender las propiedades de

Los sientii'fikos haan intentaado, durraant€ kwaatrro siiglos, entend€r las prropi€daad€s de

esas estructuras, pero solo ahora la tecnologia ha permitido arrojar luz,

€saas estrrukturraas, perro solo aaorraa laa teknolohii’aa haa perrmitiido arrohaarr lus,

literalmente, sobre el problema. Los cientificos utilizaron un

lit€rraalment€, sobrr€ el prroblEmaa. Los sientii'fikos utilisaarron un

polariscopio de transmision —un tipo de microscopio que mide la doble refraccién
polaarriskopio d€ traansmisio’n - un tiipo de miikrroskopio k€ miid€ laa dobl€ rrefrraaksio’n

en un objeto transparente axisimétrico, como las lagrimas

en un obheto trraanspaarrent€ aaksisime’trriko, komo laas /laa’grrimaas

ENGLISH MEANING

Scientists have tried to understand the properties of these structures for four centuries, but only
now has technology allowed them to literally shed light on the problem. Scientists used a
transmission polariscope — a type of microscope that measures double refraction on an
axisymmetric transparent object, such as tears.
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6.5 ARABIC

Original Arabic:

P &.sj cgfx;'

ECNE Mm\ &@
JMJ

LA\ a3l
AL \S\,wd

255)1;6@,\ C.s_,» ¢L;°_
&).\\ s 1\3.915\ \b)\_z) isA K.J))u‘s ooow a588 JLL\\
(35;"3 SET 3“\ N"’{ NS

o]
fob&l\ °‘°.39J o lids k.\&u Z:)&’ics N'\“ :}JQL:)
/_LyQ 9!,) ;Z).’ -

5\}1 /51_;_9’;7i \:Lpd_sbs s E2ALS
Ju\\ @KJL}WJJA\ )sz Jj\;ux\\ . J3)\ & a;zp&)\
U&%)\) &3 Lu @J} (9‘3\ -o».xz)\ aumd*p N TPAT

\] e ?u"’ i 5’, g

Approximate Latin (bold) and NAVLIPI (italics) Transcriptions (Syrian pronunciation)

Estaeyaqata eshaabu attawilu algamati faejae‘aeten wo kaannau yukmelu

o stoaak..ataa esh _aabu at..aawilu alk..amati fo]o:oten wo kaannaau jukmelu

a’-kherae maetaebaegae men holmen mozeshen. Algae nalhraten miinaa ae’shoubeki
a: axerro. motobok..o men holmen mozesh e~

Alk..o nalhoraten miinaa 29: sh_ubeki

O kaanaa yaaoumen jaemilaen. Ashaemsu kaenet saetaataan waa berraaghme

O kaanaa jaaoume~ Jemilon. A sh omsu konet sot aa: taan waa berraagme me
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mean taajaawezehae aloufoug mmmae zaelet taanluhaa maashaatun burtukaliiaatu

meaan taajaawezeho aloufouk.. m~ozoolet taa~luhaa maas haatun burrtukaliiaatu

allaawne aalhaafaaraa shuruq. Taethaeaabae wae taemaataataa.

allaaw ne alh.aafaavaa shwuruk.. . Te th(poo aa boo wo to maataataa.

Thuma faetaehae aelnaefelhata, faja’at zogzoqaetu al’assaefiire waa.

Th(puma fet 2ohoo olno fethwta, faja:at zok..zok..otu al:assofiirre waa.

Kae’anna-haa thaay-fuun. Kalmoaataede fi kolli saabaehii~ aakhaa thae

Ko:annahaathwaai fuu~ . Kalmoaatode fi kolli saaboohe aaxaa th(po

weaeae maein faereghiin limalehe miim almiitaekhate fii alkaryate al mujaaweraatea

we 2:0 mo:in forregiin  limaleche miim almiitoxate fii alkarjate al mujaa we rraatea

wa waatea ghadaaraa almaenziilae ‘muuta’aeteashen liibulughi al biaeri.

wa waatea gadaarraa al monziilo :muut:ta:otesh en liibulugi albiori .

Ta-mnae mulaegaatea sadiikaetiihe aljaediidaetii. Allaatii lltaeqae biinaehae hunaekae

Tamano mulok..otea sadkiiketiihe aljodiidatii . Allaatii iltok..o biinoho hunoko

billaemsi. Sa-ya-kunu yaau-maen jaamii laen lou qaedii mat.

billomsi . Sa jakunu jaaumon Jaamiilon lou k..odiimat .

English meaning (translation):

A man and a woman go out for a walk with their two beautiful children, a girl and a boy, whom
they love very much. It is a sunny day. They sit down on the grass below a shady tree. The
children play nearby at the bank of a stream. The boy yells. He is hurt. His sister runs to their
parents to tell them. She is worried. The parents decide it is time to go home. They gather their
belongings, get the children, and head home.
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6.6 TAMIL

Short phrase example:

TAMIL: ST QFMLEM6V FLLITCH

NAVLIPI: Toaai sollai toattaat.e

English translation: Always heed a mother’'s command.
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